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Smlouva o spolupráci na řešení projektu 

kterou uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tyto smluvní strany: 

 

 

                  asphericon s.r.o.  

a 

                Fyzikální ústav AV ČR,v. v. i. 

se sídlem Milířská 449, 463 12 Jeřmanice 

IČ 04670361 

zastoupená Tomášem Vítem a Mr. Sven R. Kiontke 

 se sídlem Na Slovance 1999/2, 182 00 Praha 8 

IČ 68378271 

 

zastoupená RNDr. Michaelem Prouzou, Ph.D., ředitelem 

č. účtu:  č. účtu: 

(dále jako „hlavní příjemce“)  (dále jako „spolupracující subjekt“ nebo „FZU – HiLASE“) 

 

(společně dále jako „Smluvní strany“) 

 

I.  

Základní ustanovení 

 

1. Hlavní příjemce je příjemcem grantu od Technologického centra Praha (dále jen „Poskytovatel“), které vystupuje jako lokální administrátor některých 

projektů Evropské agentury pro vesmír (European Space Agency, dále jen „ESA“). Smlouva mezi Technologickým centrem Praha a hlavním příjemcem 

byla podepsána 1. listopadu 2024 a je přílohou této smlouvy (dále jen „ESA smlouva“ nebo „Příloha č.1“).  

2. Pro splnění svých povinností z ESA smlouvy potřebuje hlavní příjemce využít specializace spolupracujícího subjektu a pro tento případ uzavřít se 

spolupracujícím subjektem tuto smlouvu (dále jen „Smlouva“). Spolupracující subjekt je dle terminologie ESA smlouvy v postavení tzv. Technology 

Provider.  

3. Spolupráce smluvních stran bude realizována dle projektového návrhu, který je přílohou této Smlouvy (dále jen „Příloha č. 2“ nebo „Projekt“). Věcná 

náplň Projektu, finanční otázky, duševní vlastnictví, mlčenlivost a další práva a povinnosti mezi Poskytovatelem a hlavním příjemcem jsou součástí ESA 

smlouvy.  

4. Smluvní strany se touto Smlouvou zavazují spolupracovat na realizaci Projektu. 

5. Účelem této Smlouvy je stanovit vzájemná práva a povinnosti Smluvních stran zejména s ohledem na čl. 4. v příloze č. 1 ESA Smlouvy. 

 

II.  

Spolupráce na Projektu 

 

1. Smluvní strany se zavazují spolupracovat na Projektu dle platného harmonogramu Projektu, který je součástí ESA Smlouvy. Předpokládaná doba trvání 

Projektu je do 1. listopadu 2025.  

2. Za realizaci Projektu je odpovědný hlavní příjemce. Spolupracující subjekt se zavazuje dodržovat podmínky Projektu v rozsahu, který lze na něj rozumně 

aplikovat, a to s cílem úspěšného dokončení Projektu.  

3. Smluvní strany jsou povinny se pravidelně informovat o průběhu řešení Projektu a neprodleně o všech skutečnostech, které jsou pro řešení Projektu 

podstatné. Za podstatné skutečnosti se pro účely tohoto odstavce považují skutečnosti, kterými nejsou běžné (každodenní) činnosti. Podstatnými 

skutečnostmi se rozumí také komunikace s Poskytovatelem zejména o předpokládaných kontrolách či hodnocení řešení Projektu. 

4. Hlavní příjemce se zavazuje informovat spolupracující subjekt zejména o komunikaci s Poskytovatelem, která by mohla vést ke změně plánovaných 

výstupů Projektu. Pokud hlavní příjemce komunikuje s Poskytovatelem ve věci, která se týká výhradně spolupracujícího subjektu, zajistí si před touto 

komunikaci stanovisko spolupracujícího subjektu. Pro vyloučení pochybností Smluvní strany sjednávají, že hlavní příjemce není oprávněn jednat za  

spolupracující subjekt, není-li výslovně uvedeno jinak v této Smlouvě.  

5. Spolupracující subjekt se zavazuje účastnit se pravidelných meetingu organizovaných hlavním příjemcem.  

6. Hlavní příjemce koordinuje práci Smluvních stran s cílem úspěšného dokončení Projektu, sleduje soulad výsledků Projektu s plánem dle Přílohy č. 2. Na 

základě výsledků dodaných spolupracujícím subjektem a svých vlastních výsledků připraví a odešle výstupy Poskytovateli dle popisu v Příloze č. 2 s cílem 

obdržení závěrečné platby dle čl. IV.3. 

 

III.  

Řešitelský tým 

 

1. Řešitelský tým tvoří následující osoby, které se významným způsobem podílejí na Projektu.  
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2. Osobou odpovědnou za řešení a odbornou úroveň Projektu na straně hlavního příjemce xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx  Hlavní řešitel je v pracovním 

poměru k hlavnímu příjemci. 

3. Osobou odpovědnou za řešení a odbornou úroveň Projektu na straně spolupracujícího subjektu je xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

4. Změna v osobách odpovědných za odbornou úroveň Projektu ani v kontaktním e-mailu není považována za změnu Smlouvy ve smyslu čl. X.3.Tato změna 

bude příslušnou Smluvní stranou vždy písemně oznámena druhé Smluvní straně.   

 

IV.  

Finanční zajištění Projektu 

 

1. Hlavní příjemce převede ze svého bankovního účtu spolupracujícímu subjektu na jeho bankovní účet uveden v záhlaví Smlouvy příslušnou část poskytnuté 

podpory dle finančního plánu, jak je tento uveden v čl. IV. 3 této Smlouvy, do 14 kalendářních dnů po jejím obdržení od Poskytovatele. Poskytne-li hlavní 

příjemce spolupracujícímu subjektu příslušnou část podpory pro daný projekt opožděně, je hlavní příjemce povinen uhradit spolupracujícímu subjektu 

Projektu smluvní pokutu ve výši xxxxxxxxx za každý i započatý den prodlení z částky, která měla být spolupracujícímu subjektu Projektu poskytnuta. 

Ustanoveními o smluvní pokutě není dotčen nárok na náhradu škody. Smluvní strany podpisem této Smlouvy vyjadřují názor, že výše zde uvedené smluvní 

pokuty je přiměřená se zřetelem k hodnotě a významu poskytnutého finančního plnění a je v souladu s dobrými mravy. 

2. Smluvní strany se zavazují k řádné součinnosti s Poskytovatelem v případě kontroly a hodnocení plnění cílů Projektu, kontroly čerpání a využívání podpory 

a účelnosti vynaložených nákladů podle příslušných právních předpisů, a to v rozsahu, který lze rozumně aplikovat na spolupracující subjekt, který není 

smluvní stranou ESA smlouvy. 

3. Hlavní příjemce se na základě této Smlouvy zavazuje převést spolupracujícímu subjektu na řešení Projektu finanční prostředky ve výši 37.500, - EUR, a 

to v jednotlivých obdobích spolupráce na Projektu v následující výši: 

• xxxxxxxxx;  

•  xxxxxxxxx 

Pokud hlavní příjemce nepostupuje dle čl. II.6, druhá věta, této Smlouvy ani ve lhůtě 30 kalendářních dnů ode dne, kdy měl k dispozici poslední z výstupů 

od spolupracujícího subjektu, je hlavní příjemce povinen uhradit spolupracujícímu subjektu smluvní pokutu ve výši xxxxxxxxx prodlení z částky, kterou 

by spolupracující subjekt mohl požadovat dle čl. IV.3 této Smlouvy jako závěrečnou platbu. Ustanoveními o zde uvedené smluvní pokutě není dotčen 

nárok na náhradu škody. Smluvní strany podpisem této Smlouvy vyjadřují názor, že výše zde uvedené smluvní pokuty je přiměřená se zřetelem k hodnotě 

a významu poskytnutého finančního plnění a je v souladu s dobrými mravy. 

4. Smluvní strany použijí účelové finanční prostředky k úhradě nákladů přímo souvisejících s plněním cílů Projektu a o čerpání finančních prostředků 

poskytnutých na řešení Projektu budou vést samostatnou účetní evidenci.  

 

V.  

Rozdělení práv k výsledkům Projektu 

 

1. Plánované výsledky Projektu jsou uvedeny v Příloze č. 2. 

2. Vlastníkem majetkových práv k výsledkům, tj. novým poznatkům ve výzkumu a vývoji získaným v průběhu Projektu („Výsledek Projektu“ nebo 

„Výsledky Projektu“), se stává vždy ta ze Smluvních stran, která dosáhla příslušných Výsledků Projektu svou samostatnou prací. 

3. Pouze po dobu trvání Projektu může Smluvní strana bezplatně užívat Výsledky Projektu druhé Smluvní strany, a to pouze za účelem realizace Projektu.  

4. Bylo-li dosaženo Výsledku Projektu společnou činností Smluvních stran s tím, že není možné podíly na daném Výsledku Projektu oddělit pro účely 

zajištění ochrany příslušným právem duševního vlastnictví, budou mít k danému Výsledku Projektu společná majetková práva obě Smluvní strany; 

Smluvní strany upraví mezi sebou v souladu s touto Smlouvou vzájemné podíly na majetkových právech ke společně vlastněnému Výsledku Projektu, a 

to samostatnou smlouvou. Primárním podkladem k rozhodnutí o velikosti podílů Smluvních stran na společném Výsledku Projektu bude Smluvními 

stranami dokumentovaný rozsah prací zohledňující podíl tvůrčí práce zaměstnanců příslušné Smluvní strany na společných Výsledcích Projektu, podíl 

účelně vynaložených nákladů a Vkládaných znalostí potřebných pro dosažení Výsledku Projektu. Umožnit užití společně vlastněných Výsledků Projektu 

třetím stranám je možné jen s přechozím písemným souhlasem druhé Smluvní strany a za podmínky poskytnutí přiměřené kompenzace odpovídající 

běžným tržním podmínkám.  

5. Smluvní strany vstupují do Spolupráce s Vkládanými znalostmi, což jsou jejich schopnosti, dovednosti, poznatky, výsledky tvůrčí a duševní činnosti a 

předměty jejich (majetkových) práv zejm. duševní, průmyslové, vědecké či technické povahy (dále jen „Background“ nebo „Vkládané znalosti“). Výčet 

nejdůležitějších Vkládaných znalostí je uveden v Příloze č. 2 Smlouvy. 

6. Vkládané znalosti jednotlivých Smluvních stran mohou být v jejich vlastnictví, nebo může jít o oprávněný výkon práv odpovídajících Vkládaným 

znalostem na základě smlouvy, zákona či jiného relevantního důvodu, který svědčí dané Smluvní straně, o jejíž Vkládané znalosti jde.  

7. Práva jednotlivých Smluvních stran ke Vkládaným znalostem zůstávají bez ohledu na jejich případné užití dle této Smlouvy nedotčena.  

8. Druhá Smluvní strana je oprávněna použít Vkládané znalosti, pokud jsou tyto nezbytně potřebné, pouze pro plnění vlastních cílů Projektu, pouze po dobu 

trvání Projektu, a to bezplatně. Smluvní strana nemá právo poskytovat podlicence k takto získaným Vkládaným znalostem druhé Smluvní strany bez 

předchozího písemného souhlasu vlastníka Vkládaných znalostí. 
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9. Smluvní strana, která Vkládané znalosti druhé Smluvní strany použije, je sama odpovědna za případná porušení práv duševního vlastnictví třetích osob. 

10. Smluvní strana, jíž svědčí vlastnické či jiné právo dle čl. V.6 této Smlouvy ke Vkládaným znalostem, není touto Smlouvou žádným způsobem omezena v 

dalším nakládání s předmětnými Vkládanými znalostmi. 

 

VI.  

Práva k hmotnému majetku 

 

1. Vlastníkem hmotného majetku, nutného k řešení Projektu a pořízeného z poskytnuté podpory, je ta Smluvní strana, která si uvedený majetek pořídila nebo 

ho při řešení Projektu vytvořila. Byl-li tento majetek pořízen či vytvořen Smluvními stranami společně, odpovídá jejich podíl na vlastnictví tohoto majetku 

míře, kterou Smluvní strany k pořízení majetku přispěly. 

2. Hmotný majetek podle čl. VI. 1 si Smluvní strany vzájemně a bezplatně zpřístupní, je-li to potřebné k řešení Projektu, a to po dobu nezbytnou pro realizaci 

plánovaných činností Smluvní stranou.  

 

VII.  

                                                                                                          Mlčenlivost 

 

1. Smluvní strany výslovně prohlašují, že informace týkající se řešení Projektu anebo jeho části dle této Smlouvy považují za důvěrné, případně za své 

obchodní tajemství, jsou-li tyto informace takto výslovně označené, tj. jako „Důvěrné“, nebo označené ekvivalentním označením nezpochybňujícím úmysl 

strany poskytující informace („Důvěrné informace“). Smluvní strany se zavazují nepředat Důvěrné informace získané od druhé Smluvní strany bez jejího 

předchozího písemného souhlasu třetí osobě a použít tyto informace pouze v souvislosti s řešením Projektu. 

2. Smluvní strany zajistí mlčenlivost o Důvěrných informacích. 

3. Za Důvěrné informace nejsou považovány informace poskytované do příslušného informačního systému výzkumu, vývoje a inovací nebo informací, které 

je některá Smluvní strana povinna poskytnout jiným orgánům státní správy, soudním orgánům nebo orgánům činným v trestním řízení.  

4. Smluvní strany jsou povinny při předávání Důvěrných informací počínat si tak, aby nebyl ohrožen výsledek a cíl řešení Projektu. 

5. Smluvní strany zajistí mlčenlivost o Důvěrných informacích alespoň po dobu 5 let po ukončení řešení Projektu, ledaže tyto informace přestanou být 

důvěrnými z jiného důvodu. Ohledně obchodního tajemství jakékoliv Smluvní strany platí výše uvedené povinnosti dle čl. VI. této Smlouvy bez časového 

omezení. 

6. Tento článek se nevztahuje na informování veřejnosti o tom, že Projekt, resp. Výsledek Projektu, byl nebo je spolufinancován z prostředků Poskytovatele 

a hlavní příjemce či spolupracující subjekt zároveň postupují v souladu s pravidly pro publicitu výsledku stanovenými Poskytovatelem.  

 

VIII.  

Odpovědnost za způsobené ztráty a škody 

 

1. Smluvní strana odpovídá za újmu způsobenou druhé Smluvní straně porušením sjednaných (smluvních) povinností v souvislosti s Projektem. Každá 

Smluvní strana zároveň odpovídá za řádné plnění svých úkolů a dodání výstupů dle této Smlouvy a za plnění svých dodavatelů zboží či služeb potřebných 

k realizaci Projektu.  

2. Výše uvedeným ujednáním není dotčena povinnost nahradit újmu v dalších případech stanovených právními předpisy (zejm. zákonem č. 89/2012 Sb., 

občanský zákoník, v platném znění). 

 

IX.  

Trvání a ukončení smlouvy 

 

1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, která odpovídá době realizaci Projektu, jak je uvedeno v čl. II. 1 Smlouvy. Ustanovení této Smlouvy, z jejichž 

povahy plyne, že mají zůstat v platnosti i po skončení této Smlouvy, jako např., ale ne pouze, čl. V.1, VII., VIII., IX., nepozbývají platnosti uplynutím 

lhůty uvedené v první větě čl. IX.1 Smlouvy. 

2. Pokud Smluvní strana opakovaně neplní své povinnosti dané touto Smlouvou anebo se dopustí hrubého porušení této Smlouvy v takové míře, že ohrožuje 

průběh řešení Projektu, může druhá Smluvní strana od Smlouvy odstoupit poté, co Smluvní strana porušující Smlouvu nesjedná nápravu ani po uplynutí 

30 kalendářních dnů ode dne, kdy Smluvní strana neporušující Smlouvu upozorní druhou Smluvní stranu na možnost odstoupení od Smlouvu dle tohoto 

článku Smlouvy.  

3. Smluvní strana, která neplněním svých povinností ohrožovala průběh řešení Projektu, je povinna poskytnout součinnost v procesu převzetí svých práv a 

povinností vyplývajících z řešení Projektu druhé Smluvní straně. 

4. Smluvní strana nesmí bez písemného souhlasu druhé Smluvní strany závazky vyplývající ze Smlouvy vypovědět, popř. převést tyto závazky na třetí osobu. 

Smluvní strany jsou oprávněny od Smlouvy odstoupit rovněž v případě, kdy se prokáže, že údaje předané druhou Smluvní stranou před uzavřením 

Smlouvy, které představovaly podmínky, na jejichž splnění bylo vázáno uzavření Smlouvy, jsou nepravdivé. 
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X.  

                                                                                                Ostatní ujednání 

 

1. Smluvní strany se zavazují řádně uchovávat veškeré dokumenty související s řešením Projektu nejméně však po dobu 10 let od ukončení řešení Projektu. 

2. Tato Smlouva se řídí právem České republiky. Veškeré spory vzniklé v souvislosti s plněním této Smlouvy budou řešeny příslušným soudem v České 

republice. 

3. Veškeré změny Smlouvy se provádí písemnými a číslovanými dodatky. Za písemnou formu se pro tento účel nepovažuje jednání učiněné elektronickými 

či jinými technickými prostředky (email, fax apod.). 

4. Smlouva se vyhotovuje v jednom vyhotovení a bude podepisována elektronicky.  

5. Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva bude zveřejněna v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv. Uveřejnění Smlouvy 

v tomto registru zajistí spolupracující subjekt. 

6. Tato Smlouva se stane účinnou dnem jejího uveřejnění v registru smluv. 

7. Součástí Smlouvy jsou její dvě přílohy  

• Příloha č. 1 – ESA smlouva 

• Příloha č. 2 - Projekt 

Pro případ rozporu mezi Smlouvu a jakoukoli z jejich příloh bude mít přednost Smlouva.   

 

 

 

V Praze 

 

V Jeřmanicích 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

……………………………………………… 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

………………………………     ……………………………… 

 

 

RNDr. Michael Prouza, Ph.D., ředitel 

Fyzikální ústav AV ČR, v. v. i. 

 

Tomáš Vít                  Sven R. Kiontke  

asphericon s.r.o. 

  

 




